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DICHIARAZIONE DI CONFORMITA' DECLARATION OF CONFORMITY KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
DECLARATION DE CONFORMITE DECLARACION DE CONFORMIDAD DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE 
GELIJKVORMIGHEIDS VERKLARING OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING FÖRSAKRAN OM ÖVERENSSTÄMMELS 

YHDENMUKAISUUVAKUUTUS  

IT Il sottoscritto, designato a legale rappresentante della Ditta costruttrice, dichiara che i prodotti sottoelencati: 
GB The undersigned, an authorized officer of the Manufacturer, hereby declares that the products listed hereunder: 
DE Der Unterzeichner, rechtlicher Vertreter des Herstellers, erklärt, daß die nachstehend beschriebenen Produkte: 
FR Je soussigné, représentant légal désigné du Constructeur, déclare que les produits énumérés ci-aprés: 
ES El suscrito, nombrado representante legal de la Sociedad Constructora, declara que los productos indicados a continuación: 
PT O abaixo assinado designado como representante legal da Empresa fabricante, declara que os produtos abaixo indicados: 
NL Ondergetekende, aangewezen als wettelijkz vertegenwoordiger van de Fabrikant, verklaart dat de hieronder vermelde produkten: 
DK Undertegnede, som er udpeget til producentens legale repræsentant, erklærer, at nedenstående produkter: 
SE Jag den underskrivne, tillverkarens ombud, förklarar att nedan angivna produkter: 
FI Valmistajafirman laillisena edustajana allekirjoittanut vakuuttaa, että alla mainitut tuotteet: 

GR        ,     : 

CODICE 
PNC/Code/Code/Código/Código 

Code/Kode/Koden/Koodi/Μοντέλο 

MODELLO 
Model/Modell/Modèle/Modelo/Modelo 

Model/Model/Modell/Malli/Μοντέλο 

MATRICOLA 
Serial nr./Fabriknr./N° de construction 

N° de serie/Matrícula/Registernr. 
Serienr./Serienr./Sarjanro/Σειριακός Αρ. 

ANNO DI COSTRUZIONE 
Year of constr./Baujahr/Année de fabr. 
Año de constr./Ano de const./Bouwjaar 
Byggeår/År av bygga/Vuonna rakentaa 

Έτος κατασκευής 

P44634740  PTBS.IE-300 

IT Sono conformi a quanto prescritto dalle seguenti direttive: 
GB Are in compliance with the following directives: 
DE Mit den Vorschriften konform sind, die in den folgenden Richtlinien: 
FR Sont conformes aux prescriptions des directives suivantes: 
ES Respetan las prescripciones contenidas en las siguientes directivas: 
PT Estão em conformidade com as prescrições das siguintes directivas: 
NL Conform de voorschriften zijn ven de volgende richtlijnen: 
DK Er i overensstemmelse med vilkårene i følgende direktiv: 
SE Är i överensstämmelse med vilkoren i följande direktiv: 
FI Noudattavat allamainitun direktiivin ehtoja: 

GR         : 

IT E dalle seguenti norme: 
GB And with the following standards: 
DE Und Normen stehen: 
FR Et des normes ci-apres: 
ES Y en las siguientes normas: 
PT E das seguintes normas: 
NL En van de volgende normen: 
DK Samt følgende lovkrav: 
SE Samt följante lagkrav: 
FI Sekä allamainittuja lakivaatimuksia: 

GR    : 

IT E in applicazione a quanto previsto dalle direttive citate, sono state dotate di marcatura CE ed è stato predisposto un adeguato fascicolo tecnico presso la ns. sede. 
GB And, pursuant of the above-mentioned directives, the CE mark has been applied. Furthermore, suitable technical file has been prepared and is available from our offices. 
DE Und daß sie in Übereinstimmung mit den Vorschriften der obengenannten Richtlinien mit dem CE-Zeichen versehen sind und daß für Sie ein angemessenes 

technisches Heft erstelltwurde, das bei Uns in der Firma zur Verfügungs. 
FR En application des directives citées, ils portent la marque CE et un dossier technique est deposé de notre siège. 
ES Y, conforme con lo previsto en las citadas directivas, han recibido la marca CE. Existe asimismo un especifico prospecto técnico relativo disponible en nuestra sede. 
PT E, em aplicação de quanto previsto pelas referidas directivas, receberam a marca CE, tendo sido preparado um fascículo técnico adequado disponivel na nossa sede. 
NL En in toepassing van de bepalingen van de genoemde richtlijnen zijn voorzien van CE markering en uitgerust mat een bij ons kantoor verkrijgbaar geschikt technische boekje. 
DK I henhold til vilkårene i ovennævnte direktiv har virksomheden forestået CE mærkning af produkterne samtredigering af en udførlig teknisk beskrivelse, som kan findes hos os. 
SE I enlighet med villkoren i ovannämnda direktiv har företaget ombesörjt CE märkning av produkterna samt redigering av en utförlig teknisk beskrivning som återfinns hos oss. 
FI Yliämainitum direktiivin chtojen mukaisesti yritys on hoitanut tuotteiden CE merkinnät sekämuokannut täydellistä teknistä kuvausta, joka on tiloissamme. 

GR ,            CE        

   . 
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